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Novičar iz slovanskih krajev. 
Xp. Iz Celja. 8. maja. Da bi 8e etolica g. kne-

zoskofa Lavantinskega po željah gotovo veih Stajarskih 
Slovencev iz Št. Andreja v Celje prestavila, je še vedno. 
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marljivo prizadetje; kakor slišimo, so se milostljivi škof 
razun druzih opravkov tudi v ti zadevi ua Dunaj in h 
kardinalu v Prago podali. — 10. t. m. b o v V i t i n j s k i 
far i, kjer so si nektcri zapeljani prazno verci domiš-
ljevali na glasoviti smreki podobo matere božje viditi, ko­
misijsko preiskovanje: ali naj bi se na tem mestu cer­
kev zidala, za ktero se ondašnja okol ica neprenehoma 
poganja, ker se teško dobička loči, ki bijigakadaj ro­
marji donašali. Prav je , da je k ti komisii tudi tisti 
gospod poklican, ki je „podobo matere božje na smreki 
v Vitinjski faria tako natanjko in resnično popisal, in 
kteri popis — kakor menimo — ni menda brez višjega 
pripušenja se v 6000 posebnih iztisih po deželi razpo­
slan bil.—Konec pretek liga mesca nas je žalost zadela, 
da nas je občno ljubljeni katehet in nevtrudljivi duhov­
nik zraven tega pa tudi verli rodoljub g. W r e č k o za­
pustil, poklican v Fiorenco k našemu domačemu polku 
Kinski za vojniškega duhovna (feldpatra). O ti zgubi 
nas vunder tolaži njegov naslednik g. Franc Car-
man, od kterega smemo pričakovati, da ga bo v vsem 
vredno nadomestoval in zlasti našo šolsko mladost 3. in 
4, razreda v slovenskem jeziku marljivo vadil, kterega 
nauk mu je edinemu v teh razredih izročen. — S serč-
nim veseljem vam zamoremo tudi po lastnim pričako­
vanji naznaniti, da je č a s o p i s j e (kronika) C e l j ­
s k e g a mesta in vsih v Celjsko faro spadajočih s o s e s k 
v slovenskem jeziku gotovo; to časopisje seže od se-
d a n j e dobe v starodavne čase nazaj; je izdeljano po 
izvirnih svedočbah, in je blagovit zaklad za p o v e s t ­
ni c o j u g o s l a v e n s k o . Slava neutrudljivemu domo­
rodcu g. vikarju I g n a c u O r o ž e n - u , k i j e spisatelj 
tega imenitnega dela ; — naj bi predolgo ne ostalo le 
v rokopisu! — Priložim za „Noviceu še popis sodne ob­
r a v n a v e tiste znane gerde prigodbe, ki se je pripe­
tila 29. rožnika 1850 v V i n s k i m V e r h u po smrti 
fajmoštra D r a g o š o v i č - a , kterega zapuščino so ne-
kteri razujzdani farmani silovitno pobrali in pokradli. 
Poslednje dni preteklega mesca je bila sodba o tem pri 
C. k. zborni sodii v Cel j i. (Drugo pot bomo podali brav-
cam to znamenito pravdo. Vred.) 

Iz Gorotanske strani Krajnskiga. Sk. Ne 
morem se zderžati, da bi vam dveh spisov (in originali) 
ne poslal v dokaz: da nekteri župani po kmetih namest po­
šteno po domače pisati, pišejo tak nemšk jezik, da je 
joj! — v smeh vsim, ki tak list v roke dobe. Eden 
teh listov je takole naštiman: „Von d e r v o r s t e c h u n g 
— vvierd von Se i te k e i n e h i n t e r n u s w e g e n 
e n t h l a s u n g das er sich nur a u s v v e i s s e n w i r d 
auf w a s s e r a u f g e n o h m e n w i r d e a . — — Vor-
etecher . — Drugi pa takole: 5?Ochne aufnam-
Schein kan nicht k e i n e E n t l a s u n g e r s t a t e t 
werden". Vorstecher . 

Iz Ljubljane. V pondeljk dopoldne je zapustil 
maršal K a d e č ki Ljubljano, kamor je pretekli teden 
prišel novo zidanje svojiga stanovališa v gradu pod 
Turnam ogledat. O ti priliki se mu je poklonil mestni 
župan z odborniki in ga je prosil: naj bi blagovolil 
mest jan L j u b l j a n s k i g a mesta biti, kar je berž 
prijazno dovolil. Kakor se sliši, mu je za vso nje­
govo družino poslopje pod Turnam premajhno; zavolj 
tega se bo še več zidalo; stroški novih zidarij so nek 
na 30.000 fl. prevdarjeni. Ker mu lega in okolica Turn-
skiga grada posebno dopade, bi vse rad imel dovelj pro­
storno in kmalo dodelano , ker že letos želi nekoliko časa 
ondi prebivati. Mesto bo ravno na svojim nar lepšim kraji 
po teh premembah še bolj ozaljšano. Le škoda, da bo 
železnica Latermanov drevored ravno v središu prese­
kala in nam to shodiše, s kakoršnim se maloktero me­

sto ponositi zamore, zlo pokvarila. — V r i sarsk i solr 
tukajšnje o b e r t n i j s k e družbe sta J a n e z Gol i , te­
sarski podmojster, in J o ž e f Skand er , tesarski uče­
nec — oba pri mojstru g. J. P a j k u — poslednjo ne­
deljo sreberne d a r i l a zavolj svoje pridnosti in roč­
nosti v risanji sprejela, zavolj ktere sta bila od uče-
nika družbine risarske šole, g. J. Oblaka , med vsimi 
učenci nar bolj pohvaljena. 


